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ELECTIONS LEGISLATIVES DU 4 MARS 1973 2' Circonscription du département du Bas-Rhin 



René BAILLEUX, Kandidat 


René BAILLEUX 

ïngénieur 

Secrétaire Fédéral du Parti Communiste Français 


Kandidat der 

Franzosischen Kommunistischen Partel 
fiir die Volkseinigung und den Sieg 
des Gemeinsamen Programmes 


Eventueller Stellvertreter : 

Morcei KLEIN 

MétaJIo - Militant syndical 


WüMeHÎnnm, Vlaâêet, 

fch rîchte mîch an Euch und bitte um Eure Stimme, als Kandidat der Franzôsîschen Kommu¬ 
nistischen Partei, test überzeugt, dass Ihr, wenn thr kommunistisch stimmt, den besten Weg wàhft Euer 
Leben zu àndern, um es fur Euch selbst, für Eure Kinder und für die Famiiie besser und glückticher 
zu gestalten. 

Diese Wahfen werden zweifefsohne eine ausserordentliche Bedeutung haben, Das allgemeine 
Wahfrecht mus$ in elndeutigster Weise die Politik des jeîzigen Régimes verurîeiien und sich für die 
Annahme und die Durchführung des gemeinsamen Regierungsprogrammes aussprechen, das zwischen 
den Linksparteien abgeschlossen wurde. 

Kommunistisch wahfen bedeutet für dîejenige Partei wahfen, die unbesîreitbar, soit dem ersten 
Tage, das Regîme gebrandmarkt hat, das für die Krise verantworîfich isî, deren schwerwiegende Kon- 
sequenzen iedermann heute einschâtzen kann. Es bedeutet für diejenige Partei wâhien, die gieîchzeitig 
unermüdiich zu Gunsten der Enigung der Linken auf der Grundfage eines gemeinsamen Programmes 
wirkte. 

¥ ¥ 

Wie kônnîen wir es zufassen, dass die unvorsîellbaren Vergeudungen weitergehen, die jeder- 
mann fesîstefien kann ? Auf der einen Seiîe eignet sîch eine winzîge Minderheît der Bevôlkerung eine 
Masse von Kapitalien an, die sis für alferlei Spekutationen benüîzt, wo sie doch für soziat nützfiche 
Werke eingesetzt werden konnten. Auf der anderen Seite schfiessî man Betriebe, zerstôrt man Ernten, 
wirft man Werktatige und junge Diplomierîe auf die Strasse und lasst die inteifigenz und das latent von 
Miliionen Kindern brachfiegen, 

Wie konnten wir weiîerhin zusehen wie die Gauflisten und die Zentrîsten das Efsass den mufti- 
nation af en Trusts opfern die von der westdeutschen Wirtschaft beherrscht sind. 

Jawohf, Frankreich kônnte reich sein, es ware schôn in diesem Lande zu feben, wenn man der 
Vergeudung ein Ende setzen würde, die das Work der Finanzmagnaîen und ihrer Vertreter ist — UDR, 
Unabhàngigen, Zentristen —die seiî 15 Jahren die Macht in der Hand haben^ 

Jawohf, es ware gut im Efsass zu feben, machte man endüch Schfuss mit dem pofitischen 
Monopof der Gaulfisten und Zentristen, die aber auch /cernes unserer ureigenen Probfeme gefôsî haben, 
die wâhrend 15 Jahren das Vertrauen der Eisâsser mîssbrauoht haben, îrotz unserer Warnungen, 

Wir rufen Sie auf kommunistisch zu wa^7/en, denn wir denken an dies ailes, an das Gîück, das 
so viefe Werktâîige, so viele Famifienmütter endfich er/eiE?en konnten. 

























ELECTIONS LEGISLATIVES DU 4 MARS 1973 


2*^ Circonscription du département du Bas-Rhin 



René BAILLEUX, candidat 


René BAILLEUX 

Ingénieur 

Secrétatre fédéral du Parti Communiste Français 


Candidat du Parti Communiste Français 
pour PUnion Populaire 
et la victoire du Progranime commun 


Remplaçant éventuel ; 

Marcel KLEIN 

Métallo - Militant syndical 


Madame, Matuieivc, 

"Je soUtcHe voire suffrage comme candidat présenté par te Parti Communiste Français, avec 
/a conviction profonde qu'en votant communiste, vous choisirez le moyen ie plus sûr de changer voire 
vie, de la rendre pius betie et plus heureuse, pour vous, vos enfants, votre fam/7/e. 

Ces éiections auront, vous n'en doutez pas, une importance exceptionneile. Le suffrage uni-* 

versei doit de la manière la plus nette condamner ia politique du pouvoir acîuei et se prononcer pour 
tadoption et la mise en œuvre du Programme commun de gouvernement conclu entre les partis de 
gauche. 

En votant communiste, vous voterez pour ie Parti qui a indiscutablement dénoncé dès le pre¬ 
mier jour le régime responsable de la crise dont tout i& monde peut aujourd'hui mesurer les graves 
conséquences, et vous voterez pour le parti qui, en même temps, a agi tnlassabiement en faveur de 
Fanion de ia gauche sur la base d'un programme commun. 

★ ★ 

Comment laisserions-nous se perpétuer timmense gâchis que chacun de nous peut constater ? 

D'un côté, une infime minorité de la population accapare pour elle-même et emploie à toute sorte de 

spéculations une masse de capitaux qui pourraient être socialement utiles, tandis que, de Fautre côté, 
on ferme des usines, on détruit des récoltes, on jette au chômage des frava/Z/et/rs et de jeunes diplô¬ 
més, on laisse en friche Fintellîgence et les talents de miliions d'enfants. 

Commenf iaisserions-nous continuer les gaullistes et les centristes à sacr///er FAisace aux trusts 
multinationaux dominés par Féconomie ouest-aifemande. 

Oui, comme la France pourrait être riche, comme il y ferait bon vivre si on mef^a/ï fin à ce 
gâchis qui est l'œuvre des magnats de la finance et leurs commis — UDR-Indépendants-Centristes — 
au pouvoir depuis quinze ans ! 

Oui, comme il ferait bon vivre en Alsace, si on mettait fin au monopoie politique des gaullistes 
et des centristes qui n'ont réglé aucun des problèmes particuliers qui nous sont si chers, qui pendant 
15 ans ont trahi la confiance que fes Alsaciens avaient mis en eux ; malgré nos avertissements. 

C'est en pensant à tout cela, au bonheur que tant de travailleurs, tant de mères de famille 
pourraient enfin connaître que je vous appeüe à voter communiste. 




















Sciences Po / fonds CEVIPOF 


Le programme commun de gouvernement 

que nous vous proposons répond à ce souhait puisqull prévoit la mise en 
œuvre de mesures sociales d’une ampleur et d’une portée sans précédent. 


Ce qu'un gouvernement de la gauche unie réalisera 
tout de suite, c’est notamment : le relèvement général 
oes salaires, le salaire minimum à 1.000 F, rabaisse- 
nient de l’âge de la retraite, la réduction de la durée 
du travail, l'améfioralîon du sort des personnes âgées, 

['allègement de la fiscalité pesant sur la population 
laborieuse, la mise en oeuvre d’une politique de loge¬ 
ment social, l'extension des droits des travarffeurs dans 
les entreprises, î'améfioration des soins et le maintien 
de nos avantages locaux. 

Les intérêts du petit commerce, de l'artisanat, des 
professions libéraîes seront garantis. 

L’application du programme se traduira aussi par une 
véritable promotion de la femme et par l'ouverture de 
perspectives enthousiasmantes pour la jeunesse. 

En même temps, les droits des citoyens seront élargis 
et leur exercice assuré. La vie politique sera démo¬ 
cratisée. 

Une politique extérieure nouvelle contribuera active¬ 
ment à la détente, au désarmement et à la Paix. 

D vous VOTEREZ COMMUNISTE 

parce qu’il n’y a pas de politique de progrès social et national qui soit possible sans un Parti 
Communiste fort et largement représenté au Parlement. 

■ VOUS VOTEREZ COMMUNISTE 

parce que le Parti Communiste Français a mené et mène une lutte sans faiblesse contre le pouvoir 
de la haute finance, pour / union des forces de gauche, pour un changement démocratique. 

■ VOUS VOTEREZ COMMUNISTE, VOUS VOTEREZ UTILE 

Toutes les voix coivmunistes^ de Strasbourg s’additionneront aux millions de voix communistes du 
pays tout entier qui feront, à nouveau, du Parti Communiste Français la force déterminante du 
changement politique que vous désirez. 

■ vous VOTEREZ COMMUNISTE 

parce que le renforcement du Parti Communiste est une garantie essentielle de l’application du 

programme commun, et notamment des mesures soc/a/es, expression fidèle de vos besoins et de 
VOS aspirations. 

Pour compenser rinjustice de la loi électorale qui défavorise le 
Parti Communiste et qui risquerait de ne pas lui donner une repré- 
sanlation suffisante dans TAssemblée Nationale de demain. 

£e 4 mays uotGs 

René BAILLEUX 

et 

Marcel KLEIN 


ATTEWTiONI N'^inscfivoz rien sur le bulletin de vole, We berrez aucun nom. 

Ne faites aucun signe. Autrement voire vote sera nul. 


Vu ie candidat I.C.A.L, - Strast>ourg 



Marcel KLEIN 

Remplaçant éventuel 


Le développement de STRASBOURG vers une métro¬ 
pole française et rhénane, lié à une région économi¬ 
que de TEST seuEe capable d’assurer une croissance 
analogue à cefle des pays voisins. 

Les moyens existent pour opérer ces changements. Le 
financement de toutes les mesures prévues est assu¬ 
ré. Une nouvelle politique économique, qui s'appuiera 
sur le secteur public étendu par les nouvelles natio- 
naiîsations et sur la planification démocratique, per¬ 
mettra la croissance plus rapide des fruits du travail 
et feur meilleure répartition. Efle mettra fin aux gâchis 
des ressources nationales et aux privilèges exorbitants 
des grosses sociétés, efle combattra réellement l'infla- 
lion et fa spéculation. 

Et en ce qui concerne les problèmes sî chers aux 
Alsaciens, nous avons proposé dans un document 
annexe au Programme Commun des solutions immé¬ 
diates pour le bilinguisme, les avantages sociaux 
acquis par des générations de luttes, les libertés 
démocratiques et communales. 
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Sciences Po / fonds CEVIPOF 




Das gemeinsame Regierungsprogramm 

das wir Ihnan vorschlagen entspricht dïesem Wunsch, da es die Durchführung von 
unvergleichbar umfangreichan und tiefgehenden sozralen Massnahmen vorschlagt. 


Eine Regierung der geetnten ünken wîrd sofort fol- 
gendes verwirkîîchen : die aîlgemeine Efhôhung der 
Lôhne, der Mindestlohn von 1.000 F. dte Herabsetziing 
des Rentenalters, die Kürzung der Arbeitszeîl, die 
Verbesserong des Loses der àlteren Personen, die 
Erleichterung der Besteuerung, dîe auf der schaffen- 
den Bevolkerung lastet, die Durchführung einer Politik 
der sozialen Wohnungen, die Ausdehnung der Rechte 
der Werktàtigen in den Unternehmen, die Achtung der 
!okalen Vorteîie auf dem Gebiet der Sozialversiche- 
tiing, deren Verbesserung, insbesondere die unent- 
geltliche arztiiche Betreuung. 

Die interessen des Kleinhandels. des Handwerks, der 
liberaîeo Berufe, werden garantiert 

Die Anwendung des Programmes wird sicti auch 
durch eine wîrküche Fôrderung der Frau und durch 
die Eroffnung begeisternder Perspektiven für die 
Jugend ausdrücken, 

Gleîchzeîtig werden die Rechte der Sürger erweitert 
und ihre Ausübung gesichert. Das politische Leben 
wird demokratisîert. 


Die Entwickiung Strasbourg's zu einer franzôsîschen 
und rheinischen Métropole, im Rahmen einer ôstlichen 
Wirtschaftsregion die allein befàhigt isî ein Wachstum 
zu sichern, welches den Nachbarlârtdern ahniich ware, 

Hrne neue Aussenpoîitik wird aktiv zur Entspannung, 
zur Abrüstung und zum Frieden führen. 

Die MîtSel sind vorhanden um d i e s e Anderungen 
durchzuführen. Die Finanzierung alEer dieser vorge- 
sehenen Massnahmen ist gesîchert Eîne neue 
Wtrtschaftspofitik, die si ch durch die neuen Naliona- 
lisierungen und die demokratische Planung auf den 
otfentîichen Sektor sîützt, wird das rasche Anwachsen 
der Früchte der Arbeît und ihre bessere Verteiligung 
erlauben, Sie wird der Vergeudung des nationalen 
Reichtums und den unerhorten Privilegien der grossen 
Geselischaften eîn Ende selzen, sie wird wîrkiîch die 
Inflation und die Spekulation verurteilen. 

Was die uns Eisàsser so teuer gewordenen Problème 
anbelangt, haben wir dem gemeinsamen Programm 
ein Dokument beigefügt welches die sofortigen Losun- 
gen aufzeigt hinsichtiich der Zweisprachigkeît, der im 
Kampf erworbenen sozialen Vorteile, der demokrati- 
schen- und Gemeindefreiheiten. 


■ SIE WERDEN KOMMUNISTISCH WÀHLEN, 

weil keine sozîale und nationale Fortschrittspolitik môglich isî ohne eine starke Kommunistlsche 
Partei die weitgehend im Pariament vertreten ist. 

■ SIE WERDEN KOMMUNISTISCH WAHLEN, 

weif die Franzôsische Kommunistische Partei ohne Schwachen den Kampf gegen das Régime der 
Hochfinanz, fur die Einigung der Lînkskrâften für eine demokratische Anderung geführt hat und 
weiterführt, 

■ SIE WERDEN KOMMUNISTISCH WÀHLEN, SIE WERDEN NÜTZLICH WÀHLEN 

Atte Kommunistischen Stimmen von Strasbourg, zu den Miflionen kommunlstischen Stimmen des 
ganzen Landes gezëhit, werden aus der Franzôsischen Kommunistischen Partei erneut die ent- 
scheidende Kraft machen für die politische Anderung die ihr Euch wünscht, 

■ SIE WERDEN KOMMUNISTISCH WÀHLEN, 

weil die Verstârkung der Kommunistischen Partei eine hauptsàchitche Garantie der Anwendung 
des gemeinsamen Programmes und insbesondere der sozialen Massnahmen ist, treuer Ausdruck 
ihrer 3edürfnisse und Ihres Strebens. 



Marcel KLEIN 
Eventueller Steliverlreter 


Sie werden kommunâsîiscli wâhien 

um die Ungerectitigkeit des Waiifgesetzes auszugleîciien, weiches 
die Kommunistische Partei so schwer schâdigt und ihre gerecfite 
V^rtretung in der Kammer von morgen verweigern kônnte. 

/am a. Man waMt 

René BAILLEUX 

und 

Marcel KLEIN 


ACHTUNG: Schreiben S!e nichts âuf den Stimmzettel, Streicht keinen Kamenr 
... Macht kemerJel Zelchen^ Ihre Stimme wàre ungüftâg. 










